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Omihachiman SAGICHO preservation group

National Selected Intangible Folk Cultural Properties
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(Held every year on the Saturday and Sunday closest to March 14th-15th) 左義長まつりSAGICHO FESTIVAL
（例年3月14日・15日に近い土・日曜日に開催）

近江八幡は織田信長亡きあと豊臣秀次が八幡山城を築き、それにつれて安土から移住した人々を中心に開かれた町です。

それゆえこの左義長まつりのルーツも安土にあり、「信長公記」には毎年正月に安土城下にて左義長まつりが盛大に繰り

広げられ、信長自身も異粧華美な姿で躍り出たと記されています。

町民は、日牟禮八幡宮例祭「八幡まつり」の荘厳さに驚き、開町による新進気鋭の喜びを込め、火除け、厄除けの由緒

あるご神徳を仰ぎ、左義長を八幡宮に奉納したと伝えられています。

With the construction of the Hachimanyama Castle by Toyotomi Hidetsugu after Oda Nobunaga passed away, 
Omihachiman, was established as a town mainly by people who moved from Azuchi. 
Therefore, the Sagicho Festival has roots in Azuchi. It is written in the Shincho Koki (Chronicle of Oda Nobuna-
ga) that the Sagicho Festival was a major event held every New Years at the Azuchi Castle and Nobunaga himself 
took part in the dancing in a glamorous manner.
It is said that the town people were surprised at the brilliance of the Hachiman Festival at the Himure Hachimangu 
Shrine so they dedicated Sagicho floats in honor of the Hachiman Shrine filled with their newly found joy of 
establishing the town to pray to the gods to ward off evil spirits and prevent disasters.
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近江八幡観光物産協会
滋賀県近江八幡市
為心町元9番地1（白雲館 内）

TEL 0748-32-7003
FAX 0748-31-2393Omihachiman Tourism Association Omihachiman Sagicho Official Site

https://www.omi8.com https://www.sagicho.net/

近江八幡左義長まつりオフィシャルサイト
facebook twitter  Instagram

みんなで盛り上げよう！

Sagicho Festival to recognize Spring in Kokoku



担
ぎ
棒
を
通
し
た
大
松
明
に
取
付
け
ら
れ
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」は
、

そ
の
年
の
干
支
を
題
材
に
各
奉
納
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。
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上
げ
ら
れ
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３
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込
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台
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込
め
て

奉
火
さ
れ
ま
す
。こ
の
日
ま
で
全
霊
を
込
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す
。
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繰
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華
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